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Recyclage
Ce symbole signie que vore appareil ne doi pas êre jeé à la poubelle. Il era l’obje d’une collece sélecve en vue de sa
réulisaon, de son recyclage ou de sa valorisaon. S’il conen des subsances poenellemen dangereuses pour
l’environnemen, celles-ci seron éliminées ou neuralisées.
Renseignez-vous auprès de vore revendeur sur les modaliés de recyclage.

AVERTISSEMENTS
AVERTISSEMENTS GÉNÉRAUX
• Le non-respec des averssemens pourrai causer des dommages à l’équipemen de la piscine ou enraîner de graves blessures,

voire la mor.
• Seule une personne qualiée dans les domaines echniques concernés (élecricié, hydraulique ou rigorique), es habiliée

à aire la mainenance ou la réparaon de l’appareil. Le echnicien qualié inervenan sur l’appareil doi uliser/porer un
équipemen de proecon individuel (els que lunees de sécurié, gans de proecon, ec...) an de réduire ou risque de
blessure qui pourrai survenir lors de l’inervenon sur l’appareil.

• Avan oue inervenon sur l’appareil, s’assurer que celui-ci es hors ension e consigné.
• L’appareil es desné à un usage spécique pour les piscines e spas ; il ne doi êre ulisé pour aucun aure usage que celui pour

lequel il a éé conçu.
• Ce appareil n’es pas desné à êre ulisé par des personnes (y compris des enans) ayan un handicap physique, sensi ou

menal, ou unmanque d’expérience e de connaissances, sau s’il es ulisé sous surveillance ou avec des insrucons d’ulisaon
données par une personne responsable de leur sécurié.

• Tenir l’appareil hors de porée des enans.
• L’insallaon de l’appareil doi êre réalisée conormémen aux insrucons du abrican e dans le respec des normes locales e

naonales en vigueur. L’insallaeur es responsable de l’insallaon de l’appareil e du respec des réglemenaons naonales
en maère d’insallaon. En aucun cas le abrican ne pourra êre enu pour responsable en cas de non-respec des normes
d’insallaon locales en vigueur.

• Pour oue aure acon que l’enreen simple par l’ulisaeur décri dans cee noce, le produi doi êre enreenu par un
proessionnel qualié.

• Toue mauvaise insallaon e/ou ulisaon peu enraîner des dégâs maériels, ou corporels sérieux (pouvan enraîner un
décès),

• Tou maériel, même ranco de por e d’emballage, voyage aux risques e périls du desnaaire. Celui-ci doi aire des réserves
écries sur le bordereau de livraison du ransporeur s’il consae des dommages provoqués au cours du ranspor (conrmaon
sous 48 heures par lere recommandée au ransporeur). Dans le cas d’un appareil conenan du uide rigorigène, s’il a éé
renversé, émere des réserves par écri auprès du ransporeur.

• En cas de dysonconnemen de l’appareil : ne pas ener de réparer l’appareil par vous-même e conacer un echnicien qualié.
• Se réérer aux condions de garane pour le déail des valeurs de l’équilibre de l’eau admises pour le onconnemen de l’appareil.
• Touedésacvaon, éliminaonou conournemende l’undes élémens de sécurié inégrés à l’appareil annule auomaquemen

la garane, ou comme l’ulisaon de pièces de remplacemen provenan d’un abrican ers non auorisé.
• Ne pas vaporiser d’inseccide ou aure produi chimique (inammable ou non-inammable) vers l’appareil, il pourrai déériorer

la carrosserie e provoquer un incendie.
• Les appareils Zodiac® de ype pompes à chaleur, pompes de lraon, lres son compables avec la plupar des sysèmes de

raiemen d’eau pour piscines.
• Ne pas oucher le venlaeur ou les pièces mobiles e ne pas insérer d’objes ou vos doigs à proximié des pièces mobiles lorsque

l’appareil es en onconnemen. Les pièces mobiles peuven causer des blessures sérieuses voire la mor.

SPÉCIFICITÉS « Robos neoyeurs de piscine »
• Le robo doi onconner dans une eau de piscine don la empéraure es comprise enre 15°C e 35°C.
• An d’évier oue blessure ou dommage occasionné au robo neoyeur, ne pas aire onconner le robo en dehors de l’eau.
• An d’évier ou risque de blessure, la baignade es inerdie lorsque vore robo es dans la piscine.
• Ne pas uliser le robo si vous aies une chloraon choc dans la piscine.
• Ne pas laisser le robo sans surveillance pendan une période prolongée.

AVERTISSEMENT CONCERNANT L’UTILISATION D’UN ROBOT DANS UNE PISCINE À REVÊTEMENT VINYLE :
• Avan d’insaller vore nouveau robo neoyeur, inspecez aenvemen le revêemen de vore piscine. Si le liner s’effrie par

endrois, ou si vous remarquez des graviers, des plis, des racines ou de la corrosion due à du méal sur la ace inérieure du
liner, ou si vous remarquez que le suppor (ond emurs) es endommagé, n’insallez pas le robo avan d’avoir ai effecuer les
réparaons nécessaires ou ai remplacer le liner par un proessionnel qualié. Le abrican ne pourra en aucun cas êre enu
responsable des dégâs occasionnés au liner.

• La surace de cerains revêemens vinyle à mos peu s’user rapidemen e les mos peuven disparaîre au conac d’objes
els que brosses de neoyage, joues, bouées, disribueurs de chlore e neoyeur auomaque de piscine. Les mos de cerains
revêemens vinyle peuven êre égragnés ou usés par simple roemen, el qu’avec une brosse de piscine. La couleur de
cerains mos peu égalemen s’effacer pendan l’ulisaon ou en cas de conac avec des objes présens dans la piscine. Les
mos effacés, l’usure ou l’égragnure des revêemens vinyle ne relèven pas de la responsabilié du abrican e ne son pas
couvers par la garane limiée.
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• Avan oue acon sur l’appareil, il es impéra de prendre connaissance de cee noce
d’insallaon e d’ulisaon, ainsi que du livre «sécurié e garane» livré avec l’appareil,
sous peine de dommagesmaériels, de blessures graves, voiremorelles, ainsi que l’annulaon
de la garane.

• Conserver e ransmere ces documens pour une consulaon ulérieure ou au long de la
vie de l’appareil.

• Il es inerdi de diffuser ou de modier ce documen par quelque moyen que ce soi sans
auorisaon de Zodiac®.

• Zodiac® ai évoluer consammen ses produis pour en améliorer la qualié, les inormaons
conenues dans ce documen peuven êre modiées sans préavis.

Conseil : pour acilier le conac avec vore revendeur
Noer les coordonnées de vore revendeur pour les rerouver plus acilemen, e compléer les inormaons
«produi» au dos de la noce, ces inormaons vous seron demandées par vore revendeur.

FR
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❶ Caracérisques

  1.1 I Descrip

1 x bleu

1 x rouge

 

P280 P380 P3900 Spor

A Robot

B Ensemble uyau d’alimenaon e uyau principal

C
Disques réduceur de débi bleu e rouge

(Le disque bleu est déjà installé pour P280 et P380)

D

Sac ulra n

Sac à limon double capacié

Sac sandard à limon

Sac à euilles

Sacs jeables (EZ Bag) x 6

E Tail Sweep Pro®

F Ki Tank Tracks®

: Fourni

: Disponible en opon
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  1.2 I Caracérisques echniques e repérage

1.2.1 Caracérisques echniques

P280 P380 P3900 Spor

Source d'énergie Surpresseur couplé à la lraon

Pression de onconnemen 2,2 bars 1,8 bars 2,2 à 2,6 bars maximum

Longueur de l'ensemble uyau principal
e uyau d'alimenaon

9,60 mères

Largeur de la bouche d'aspiraon (cm) 7 cm 6 cm

Puissance minimum requise du
surpresseur

1 CV (si la disance du local echnique es < à 15 mères)
1,5 CV e plus (si la disance du local echnique es > à 15 mères)

1.2.2 Repérage du robo

: Sac lre

: Floeur d’équilibrage

: Corps du robot

: Flagelle

: Brosse de queue

: Tube cenral d'aspiraon

: Clip de serrage du sac lre (P280/P380)

: Réglage du je arrière de propulsion

: Vis de réglage du agelle

1.2.3 Repérage des uyaux

Prise balai

Robo

: Tuyau principal (marqué "Polaris Lead Hose")

: Tuyau d'alimenaon (marqué "Polaris")

: Émerillon N°1

: Émerillon N°2

: Ensemble raccord mural universel UWF

: Valve de décompression

: Floeurs du uyau principal, espacés de 60 à 90 cm

: Floeurs du uyau d'alimenaon, espacés de 45 à 90 cm

: Ensemble lre en ligne

: Vanne de recul

: Ki de connexion (P3900 Spor) ou bagues de serrage (P280

- P380)

FR
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❷ Insallaon

  2.1 I Principe d'insallaon

Tuyau principal

Tuyau d'alimenaon
Émerillons

: L’eau es aspirée par la pompe

via les skimmers e la bonde de

ond.

: L’eau es envoyée vers le lre

pour êre neoyée.

: L’eau es renvoyée propre dans

la piscine via les reoulemens.

: Une déviaon es créée sur

cee uyauerie pour alimener le

surpresseur.

: Les robos à pression Polaris®

se branchent sur la prise balai

ransormée en reoulemen.

: L’effe venuri généré par les

jes ransorme l’arrivée d’eau en

puissan couran d’aspiraon e

perme au robo de se déplacer.
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  2.2 I Insallaon du uyau d'alimenaon sur la prise balai

• Séparer le raccord mural universel (UWF) ( ) de la prise de connexion rapide ( ), voir image .

• Visser le raccord mural universel (UWF) ( ) avec le disque réduceur de débi bleu ( ) sur l’ouverure de la prise

balai ( ). Le disque bleu es déjà insallé sur 280 e 380, voir image .

• Inroduire la prise de connexion rapide ( ) dans le raccord mural universel (UWF) ( ) en ournan dans le sens des

aiguilles d’une monre, puis rer pour verrouiller, voir image .

• Éaler le uyau d'alimenaon au bord de la piscine, voir image .

FR
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  2.3 I Ajusemen du uyau principal

2.3.1 Mesurer e couper le uyau principal

• Mesurer l’endroi de la piscine où la proondeur es la plus grande (par exemple : 1,80 mètres).

• Éaler la secon de uyau principal (marquée ) au bord de la piscine.
• La longueur du uyau principal doi êre égale à la proondeur maximum de la piscine.
• Dérouler le mère à côé du uyau en commençan à mesurer par l'exrémié du uyau où se rouve la vanne de recul

( ).
• Reprendre la proondeur mesurée de la piscine (soit 1,80 mètres selon l'exemple) e aire un poin de repère sur le

uyau ( ).
• Couper le uyau ( ) au poin de repère emere de côé la secon excédenaire.

Recommandé

Par exemple :
1, 80 mères

2.3.2 Ajuser les oeurs du uyau principal

• La disance recommandée enre chaque oeur es comprise enre 60 e 90 cm.
• Glisser les oeurs sur le uyau pour les posionner.
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  2.4 I Raccorder le uyau principal au robo

2.4.1 P280 e P380

• Rerer la bague de serrage du uyau e la placer sur le robo, voir image .
• Fixer le uyau sur le robo, voir image .
• Posionner la bague de serrage sur le uyau puis visser, voir image .
• Tirer sur le sac lre pour le sorr, voir image .
• Aacher le clip de serrage du sac lre sur le uyau, voir image .
• Placer le oeur d'équilibrage en respecan les indicaons suivanes, voir image :

- P280 : le placer à une disance de 1,3 à 2,5 cm.
- P380 : Enoncer complèemen le oeur d'équilibrage.

2.4.2 P3900 Spor

• Fixer les clips de connexion ( ) du uyau sur le robo ( ).
• Tirer sur le sac lre pour le sorr e envelopper le auour du uyau.
• Fixer le sac ilre à l’aide des bandes Velcro ( ) en hau e en bas.

FR
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  2.5 I Raccorder le uyau principal au uyau d'alimenaon

• Dévisser l'émerillon.
• Assembler le uyau principal au uyau d'alimenaion, puis visser l'émerillon pour ixer l'ensemble.

  2.6 I S'assurer que la longueur des uyaux assemblés soi susane

• Posionner le robo jusqu'au poin le plus éloigné
: La longueur du uyau devrai êre supérieure
d'au moins 15 cm à cee disance.

• Ne pas prendre en compe les marches, les
escaliers e les plages.
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2.6.1 Si la longueur es rop grande = Couper le uyau d'alimenaon

• Ne pas couper le uyau principal : celui-ci doi reser à la même dimension que la proondeur
de la piscine, voir "2.3 I Ajusemen du uyau principal".

• Rerer la prise de connexion rapide de la prise balai : dévisser e rer en même emps. Voir image .

• Dévisser l'émerillon pour séparer le uyau d'alimenaon en deux secons égales, voir image e .

• Selon la longueur en rop, par exemple : 0,50 cm, couper les deux secons du uyau d'alimenaon en reran la

même dimension pour avoir deux secons idenques, soi 0,25 cm sur chaque secton (selon l'exemple donné), voir

image .

• Réassembler les deux secons du uyau d'alimenaon en vissan l'émerillon, voir image .

• Ajuser la disance enre chaque oeur du uyau d'alimenaon, la disance recommandée enre chaque oeur es

comprise enre 45 e 90 cm. Glisser les oeurs sur le uyau pour les posionner, voir image .

Raccordemen

à la prise balai

Raccordemen

au uyau

principal Tuyau d'alimenaton (secton 1)

Tuyau d'alimenaton (secton 2)

0,25 cm
(par exemple)

0,25 cm
(par exemple)

Recommandé

Raccordemen

au uyau

principal

Raccorde-

men

à la prise

balai

Tuyau d'alimenaton

(secton 1)

Tuyau d'alimenaton

(secton 2)

2.6.2 Si la longueur es rop coure = ajouer une secon de uyau d'alimenaon

• Conacer vore revendeur pour ajouer une secon de uyau supplémenaire e un émerillon.
• Couper la nouvelle secon si besoin en suivan les éapes, voir "2.6.1 Si la longueur es rop grande = Couper le uyau

d'alimenaon".

FR
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❸ Ulisaon

  3.1 I Préparer la piscine

• Pour un onconnemen opmal, l'eau de la piscine doi respecer les condions suivanes :

Tempéraure de l’eau Enre 15°C e 35°C

pH Entre 6.8 et 7.6

Chlore < 3 mg/ l

• Arrêer la pompe de lraon.
• Neoyer le panier du skimmer, le pré-lre de la pompe de lraon, e le lre si nécessaire.
• Mere la pompe de lraon en marche.
• Mere le surpresseur en marche. Purger le circui d'eau pendan 2-3 minues.
• Arrêer la pompe de lraon e le surpresseur.
• Poser le uyau du robo à côé de la piscine au soleil pendan 2-3 minues pour le dérouler. Cela réduira l'emmêlemen

du uyau pendan le neoyage.
• Lorsque la piscine es sale, noammen lors de la première insallaon du robo, rerer les rès gros débris à l’aide

d’un balai manuel e d’une épuisee.
• Rerer hermomères, joues e aures objes qui pourraien endommager l’appareil.

Conseil : Préserver l'éa du robo
Après neoyage ou lavage à conre couran, aire onconner le sysème de lraon pendan au moins cinq
minues avan de reconnecer le robo.

  3.2 I Réglage de la viesse de roaon de la roue

• Ne pas exposer vos cheveux, vêemens amples, bijoux, ec. à l’exrémié ouvere du uyau.

• Ne pas manipuler le robo lorsqu’il es en cours de onconnemen (sau lors du conrôle de la viesse
de roaon de la roue).

• Avan de mere le robo en marche, vériier la viesse de roaion de la roue (ours/min). Pour obtenir un rendement
maximum, le robo doi ourner à une viesse comprise :
- enre 28 e 32 ours/min (P280-P380).
- enre 32 e 34 ours/min (P3900 Spor).

• Poser le robo sur le côé (2 roues au sol) e aire un poin de repère sur la roue ( ).
• Brancher la prise de connexion rapide dans la prise balai.
• Mere la pompe de ilraion en oncionnemen e la laisser s'amorcer.
• Mere le surpresseur en oncionnemen.
• Immerger le robo e comper le nombre de ours eecués par la roue en 1 minue ( ).

1 minue

Nombre de ours/ min

P280-P380 P3900 Spor

< 28 < 32

28 < 32 32 < 34

> 32 > 34

Débi d'eau insusan

Débi d'eau correc

Débi d'eau rop élevé
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3.2.1 Si le débi d'eau es insusan

• Dans le cas où une vanne serai insallée sur le uyau d'alimenaion du robo, l'ouvrir complèemen pour que l'eau
puisse s'écouler libremen vers le robo.

• Vériier si les uyaux, raccords e joins on des uies.

• Avan de procéder aux vériicaions suivanes, s'assurer d'arrêer le surpresseur e la pompe de
ilraion.

• Vériier qu'aucun débris ne bouche le ilre en ligne ni n'érangle le débi d'eau.
• Neoyer le skimmer, le ilre e le panier de la pompe.
• Reirer le disque réduceur bleu ou rouge du réduceur de débi universel (UWF), voir "2.2 I Insallaon du uyau

d'alimenaon sur la prise balai".

3.2.2 Si le débi d'eau es rop élevé

• Avan de procéder aux vériicaions suivanes, s'assurer d'arrêer le surpresseur e la pompe de
ilraion.

• Posiionner le disque réduceur de débi bleu (voir "2.2 I Insallaon du uyau d'alimenaon sur la prise balai") et
vériier la viesse de roaion de la roue (voir "3.2 I Réglage de la viesse de roaon de la roue").

• Si le débi d'eau es encore rop élevé, posionner le disque réduceur rouge (voir "2.2 I Insallaon du uyau
d'alimenaon sur la prise balai") et vériier la viesse de roaion de la roue (voir "3.2 I Réglage de la viesse de
roaon de la roue").

• Si le débi rese encore rop élevé, dévisser la valve de décompression jusqu'à l'obenon de la bonne viesse de
roaon des roues ,voir "2.2 I Insallaon du uyau d'alimenaon sur la prise balai".

• La valve de décompression ne doi êre réglée que si un réduceur es insallé.

FR
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  3.3 I Réglage du agelle

Le agelle doi se déplacer doucemen. Pour augmener ou diminuer les mouvemens du agelle :

• Arrêer le surpresseur.
• Tourner la vis de réglage du agelle selon le besoin :

Diminuer le mouvemen Augmener le mouvemen

  3.4 I Réglage du je arrière de propulsion

• Le réglage par déau es différen selon les robos :

P280 P380 P3900 Spor

• Siué à l'arrière du robo, le je a pour oncon de propulser le robo dans une ceraine direcon.
• Selon le comporemen du robo, il es possible d'adaper le déplacemen en réglan le je arrière :

Comporemens du robo Résula
Réglage du
je arrière

Le robo es en conac avec le ond de la
piscine e va ou droi

/

Le robo "vole" dans la piscine e/ou ne ai
pas conac avec le ond de la piscine

Le robo ourne excessivemen vers la droie

Le robo ourne excessivemen vers la gauche

En buée de parois, le robo ne se lève pas
pour changer de direcon
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❹ Enreen

  4.1 I Vider le sac lre

An de conserver une capacié de déplacemen e d'aspiraon opmales, il es recommandé de vider le sac de ses
débris dès qu'il es à moié rempli.

• Rerer la bague (P280 - P380) du uyau ou les bandes Velcro (P3900 Spor).
• Tourner le connecteur jusqu'à ce qu'il se dégage du uyau avec un déclic audible.
• Déacher les bandes Velcro (P3900 Spor).
• Ouvrir la ermeure éclair e rerer les débris.
• Pour réinsaller le sac, aligner les repères enre le conneceur e le ube cenral d'aspiraon du robo, puis le

cliquer dessus.
• Aacher la bague (P280 - P380) sur le uyau ou remere les bandes Velcro (P3900 Spor).

P280 - P380 P3900 Spor

Conseil : Neoyer un sac sec es plus acile
Il es plus acile de neoyer le sac lorsqu'il es sec. Rerer le sac e le laisser sécher avan de le vider.

  4.2 I Neoyage de l'ensemble lre en ligne

• Désassembler l'ensemble du lre en ligne.
• Rincer le lre à l'eau claire.
• Le remere en place en appuyan ermemen.

  4.3 I Sockage e hivernage

• Pour l’hivernage, vider oue l’eau du robo (les dégâs liés au gel ne son pas couvers par la garane).
• Neoyer l’ensemble du robo e les uyaux à l’eau claire, puis laisser sécher.
• Les socker dans un endroi sec, hors gel, e à l'abri des rayons direcs du soleil.
• Rerer la prise connexion rapide de la prise balai, dévisser e rer en même emps ( ).

FR
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❺ Résoluon de problème

• Avan de conacer vore revendeur, nous vous invions à procéder à de simples véricaons
en cas de dysonconnemen à l’aide des ableaux suivans.

• Si le problème persise, conacer vore revendeur.

5.1 I Comporemens du robo

Le robot s'accroche
aux marches e
autres obstacles
pendan plus de 3
minutes.

• Vérier la viesse de roaon de la roue, voir "3.2 I Réglage de la viesse de roaon de la
roue".

• Vérier le comporemen de la vanne de recul : la sorr de l'eau e vérier que de l'eau en
soi expulsée de açon régulière.

• Ajuser le je arrière de propulsion, voir ""3.4 I Réglage du je arrière de propulsion".
• Rerer ou ce qui pourrai aire obsacle au déplacemen du robo.

Le robo se déplace
avec une exrême
lenteur et semble
moins puissant que
d'habitude

• Vérier la viesse de roaon de la roue, voir "3.2 I Réglage de la viesse de roaon de la
roue".

• Vérier l'ensemble lre en ligne e le neoyer si besoin, voir "4.2 I Neoyage de l'ensemble
lre en ligne".

• Neoyer le panier du skimmer, le panier de la pompe e le lre de la piscine.
• Vérier si les uyaux, connexions e émerillons on des uies. Cela expliquerai la baisse de

pression d'eau.

Le robo "vole" dans
la piscine et/ou ne
ai pas conac avec
le ond de la piscine.

• Vérier la viesse de roaon de la roue, voir "3.2 I Réglage de la viesse de roaon de la
roue".

• Vérier le comporemen de la vanne de recul : la sorr de l'eau e vérier que de l'eau en
soi expulsée de açon régulière.

• Vérier le réglage du je arrière de propulsion, voir "3.4 I Réglage du je arrière de
propulsion".

P280-P380 :
• Vérier que le disque bleu du réduceur de débi es bien insallé dans le raccord universel

UWF pour diminuer le débi d'eau.
• Si le réduceur bleu ne suffi pas, insaller le réduceur de débi rouge pour diminuer

davanage le débi d'eau.

Le robot ne recule
pas.

• Vérier le comporemen de la vanne de recul : la sorr de l'eau e vérier que de l'eau en
soi expulsée de açon régulière.

• Vérier la viesse de roaon de la roue, voir "3.2 I Réglage de la viesse de roaon de la
roue".

• Vider le sac lre si il es plein ou à moié plein, voir "4.1 I Vider le sac lre".
• S'assurer que le uyau d'alimenaon oe.
P280-P380 :
• Vérier que le oeur d'équilibrage ne conenne pas d'eau, le remplacer si besoin.

Le robot ne tourne
que dans un seul
sens.

• Ajuser le je arrière de propulsion, voir "3.4 I Réglage du je arrière de propulsion".
• S'assurer que le uyau d'alimenaon oe.

Le tuyau
d'alimenaon
orme des nœuds.

• Mesurer de nouveau la longueur du uyau e vérier qu'elle correspond à celle requise par
la orme de la piscine, voir "2.3.1 Mesurer e couper le uyau principal".

• Lorsque le robo onconne, vérier que les émerillons e les connexions des uyaux ournen
librement.

• S'assurer que le uyau d'alimenaon oe.
P280-P380 :
• Lorsque le robo es arrêé, aconner chacune des roues. Toues les roues doiven ourner

en même emps.
P3900 Spor :
• Le robo en onconnemen, le mainenir sous l'eau e vérier que les roues ournen oues

les 3 ensemble.
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Le robo ne neoie
pas toute la piscine.

• Vérier que le uyau aein le poin le plus éloigné de la piscine (à plus oumoins 15 cm près).
Si ce n'es pas le cas, commander une nouvelle secon de uyau auprès de vore revendeur,
voir "2.6 I S'assurer que la longueur des uyaux assemblés soi susane".

• Régler le je arrière de propulsion pour améliorer la couverure de neoyage, voir "3.4 I
Réglage du je arrière de propulsion".

P280-P380:
• Pendan que le robo onconne, le enir à l'envers hors de l'eau e regarder à l'inérieur du

ube cenral d'aspiraon. On doi observer 3 jes disncs (P380) ou 2 jes disncs (P280)
ayan ous le même débi d'eau. En leur absence, conacer vore revendeur.

Le robot tourne en
rond, couché sur le
côé.

• Rerer le oeur d'équilibrage e le secouer. Le remplacer s'il conen de l'eau.
• Si le sac lre es plein, son poids peu aire basculer le robo sur le côé.
• Vérier les oeurs du uyau exible pour s'assurer qu'ils son régulièremen espacés, voir

"2.3.2 Ajuser les oeurs du uyau principal".
P3900 Spor :
• Vérier la viesse de roaon de la roue, voir "3.2 I Réglage de la viesse de roaon de la

roue".

Le agelle a éé
aspiré dans le ube
cenral d'aspiraon.

• S'assurer que rien n'obsrue l'exrémié du agelle.
• Remplacer la brosse de queue si elle es usée ou si elle esmanquane.
• Ajuser le agelle pour obenir un déplacemen régulier, voir "3.3 I Réglage du agelle".
P3900 Spor :
• Vérier la viesse de roaon de la roue, voir "3.2 I Réglage de la viesse de roaon de la

roue".

Le agelle asperge
sans cesse le
pourtour de la
piscine.

• Régler les mouvemens du agelle, voir "3.3 I Réglage du agelle".
• Remplacer la brosse de queue du agelle si elle es usée ou insaller une brosse s'il n'y en a

pas.
P280-P380:
• Ajouer un Tail Sweep Pro® pour limier les projecons d'eau.

L'exrémié avan du
robo se relève en
permanence.

• Vérier la viesse de roaon de la roue, voir "3.2 I Réglage de la viesse de roaon de la
roue".

• Diriger le jearrièredepropulsion vers le bas, voir "3.4 I Réglagedu jearrièredepropulsion".
• Vérier le comporemen de la vanne de recul : la sorr de l'eau e vérier que de l'eau en

soi expulsée de açon régulière.
• Vérier si l'eau n'a pas pénéré à l'inérieur du oeur d'équilibrage du robo

Le robot tourne
excessivemen vers
la droite

• Vérier le réglage du je arrière de propulsion, voir "3.4 I Réglage du je arrière de
propulsion".

Le robot tourne
excessivemen vers
la gauche

• Vérier le réglage du je arrière de propulsion, voir "3.4 I Réglage du je arrière de
propulsion".

En buée de parois,
le robo ne se lève
pas pour changer de
direcon

• Vérier le réglage du je arrière de propulsion, voir "3.4 I Réglage du je arrière de
propulsion".
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